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Oświadczenie o wzajemnym uznawaniu do 
celów art. 4 rozporządzenia Parlamentu Eu-
ropejskiego i Rady (UE) 2019/5151 

Część I

1. Niepowtarzalny numer identyfikacyjny towarów lub 
rodzaju towarów 
Rury PE-RT typu II, 5-warstwowe z barierą antydyfuzyjną 
EVOH, nazwa handlowa „HERZ LINE”, w kolorze 
czerwonym.
Numery katalogowe: E 1622 40, E 1624 80, E 1626 00, 
E 1722 40, E 1724 80, E 1726 00.

2. Nazwa i adres podmiotu gospodarczego  
Producent:
Herz Armaturen Ges.m.b.H.
Richard-Strauss-Straße 22, 1230 Vienna, Austria

Upoważniony przedstawiciel:
HERZ Armatura i Systemy Grzewcze Sp. z o.o.,
ul. A. Grottgera 58
32-020 Wieliczka, Polska

3. Opis towarów lub rodzaju towarów będących 
przedmiotem oświadczenia o wzajemnym uznawa-
niu 

Rury z tworzywa sztucznego oznaczone „HERZ LINE” 
o wymiarach Ø16 × 2 mm i Ø17 × 2 mm, wykonane 
z PE-RT typu II z warstwą bariery tlenowej EVOH i 
ochronną warstwą zewnętrzną w kolorze czerwonym, 
do instalacji ogrzewania podłogowego i przyłączy 
grzejnikowych (klasa 4/6 bar i klasa 5/6 bar, zgodnie z 
normą ISO 10508).

4. Oświadczenie i informacje dotyczące zgodności z 
prawem wprowadzenia do obrotu towarów lub to-
warów tego rodzaju 

4.1. Towary lub rodzaje towarów opisane powyżej, w 
tym ich właściwości, spełniają następujące przepisy 
obowiązujące w Austrii:
•	 EN ISO 22391
•	 DIN 4726 

4.2. Odniesienie do procedury oceny zgodności mają-
cej zastosowanie do towarów lub towarów tego rodza-
ju:
•	 Deklaracja zgodności z obowiązującymi normami
•	 Certyfikat KOMO K-0229272

Mutual recognition declaration for the 
purposes of Article 4 of Regulation (EU) 
2019/515 of the European Parliament and 
of the Council1

Part I

1. Unique identifier for the goods or type of goods

Red PE-RT Type II 5-layer pipes with EVOH oxygen 
diffusion barrier, bearing the marking “HERZ LINE”. 
Article number ranges: E 1622 40, E 1624 80, E 1626 00, 
E 1722 40, E 1724 80, E 1726 00.

2. Name and address of the economic operator
Producer:
Herz Armaturen Ges.m.b.H.
Richard-Strauss-Straße 22, 1230 Vienna, Austria

Authorised representative: 
HERZ Armatura i Systemy Grzewcze Sp. z o.o. 
58 A. Grottgera Street 
32-020 Wieliczka, Poland 

3. Description of the goods or type of goods subject 
of the mutual recognition declaration

Plastic pipes bearing the marking “HERZ LINE”, in 
dimensions Ø16 × 2 mm and Ø17 × 2 mm, consisting 
of PE-RT Type II with an EVOH oxygen barrier layer 
and a protective outer layer, colour red, for underfloor 
heating installations and for radiator connections 
(class 4 / 6 bar and class 5 / 6 bar, acc. to ISO 10508).

4. Declaration and information on the lawfulness of 
the marketing of the goods or that type of goods

4.1. The goods or type of goods described above, in-
cluding their characteristics, comply with the following 
rules applicable in Austria:
•	 EN ISO 22391
•	 DIN 4726

4.2. Registration certificates and certificates of con-
formity:
•	 Declaration of conformity with the applied 

standards 
•	 KOMO certificate K-0229272
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5. Wszelkie dodatkowe informacje uznane za istotne 
do przeprowadzenia oceny, czy towary lub towary 
tego rodzaju zgodnie z prawem wprowadzono do ob-
rotu w państwie członkowskim wskazanym w pkt 4.1 
Produkty wytwarzane są pod ciągłą kontrolą jakości, 
zgodnie z normami ISO 9001. 

6. Ta część oświadczenia o wzajemnym uznawaniu 
została sporządzana na wyłączną odpowiedzialność 
Producenta określonego w pkt 2. 

Podpisano w imieniu Producenta:	    Ing. Wolfgang Rauch
(place and date): 			      16.06.2026
(name, function)			      Qualitymanagement 

Część II

7. Oświadczenie i informacje dotyczące wprowadze-
nia do obrotu towarów lub towarów tego rodzaju 

7.1. Towary lub towary tego rodzaju opisane w części 
I są udostępniane użytkownikom końcowym na rynku 
w państwie członkowskim wskazanym w pkt 4.1 (Au-
stria).  

7.2. Towary opisane w części I udostępnia się użytkow-
nikom końcowym w Austrii, od roku maja 2026 r. 

8. Wszelkie dodatkowe informacje uznane za istotne 
do oceny, czy towary lub towary tego rodzaju zgod-
nie z prawem wprowadzono do obrotu w państwie 
członkowskim wskazanym w pkt 4.1  
Brak.

9. Ta część oświadczenia o wzajemnym uznawaniu 
została sporządzana na wyłączną odpowiedzialność  
Upoważnionego Przedstawiciela określonego w pkt 
2. 

Podpisano w imieniu Upoważnionego Przedstawiciela:
(imię i nazwisko, stanowisko)           Michał Kopeć, Product Manager
(miejsce i data):		             Wieliczka, 16.06.2026

1Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/515 z dnia 19 marca 2019 r. 
w sprawie wzajemnego uznawania towarów zgodnie z prawem wprowadzonych do obrotu 
w innym państwie członkowskim oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 764/2008 (Dz.U. 
L 91 z 29.3.2019, s. 1).

5. Any additional information considered relevant to 
an assessment of whether the goods or the type of 
goods are lawfully marketed in the Member State in-
dicated in point 4.1
The goods are manufactured under continuous quali-
ty control in accordance with ISO 9001.

6. This part of the mutual recognition declaration 
has been drawn up under the sole responsibility of 
the Producer identified under point 2. 

Signed on behalf of Producer:	 Ing. Wolfgang Rauch
(place and date): 			   16.06.2026
(name, function)			   Qualitymanagement 

Part II

7. Declaration and information on the marketing of 
the goods or that type of goods

7.1. The goods or type of goods described in Part I 
are made available to end users on the market in the 
Member State indicated in point 4.1 (Austria).

7.2. The goods described in Part I were first made 
available to end users on the market in Austria on May 
2026. 

8. Any additional information considered relevant to 
an assessment of whether the goods or the type of 
goods are lawfully marketed in the Member State in-
dicated in point 4.1
No further information.

9. This part of the mutual recognition declaration 
has been drawn up under the sole responsibility of 
HERZ Armaturen Ges.m.b.H. (producer). 

Signed on behalf of Producer: 	 Ing. Wolfgang Rauch
(place and date): 			   16.06.2026
(name, function)			   Qualitymanagement 

1 Regulation (EU) 2019/515 of the European Parliament and of the Council of 19 March 
2019 on the mutual recognition of goods lawfully marketed in another Member State and 
repealing Regulation (EC) No 764/2008 (OJ L 91, 29.3.2019, p. 1)


